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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Le Moyen-Orient connaît une diversité remarquable 
de petites communautés religieuses qui sont jusqu’à 
présent parvenues à s’y maintenir. Outre les congré-
gations d’obédience judéo-chrétienne, la région est le 
berceau de beaucoup de doctrines préislamiques moins 
connues, telles que le zoroastrisme, de communautés 
ethno-religieuses, telles que les yézidi dans le Nord-
Est de l’Irak, et de sous-courants mystiques, tels que 
l’Alévisme.

La guerre en Irak (2003) a marqué le début d’une 
campagne inédite d’épuration religieuse au Moyen-Orient, 
qui compromet largement la survie de cette diversité. 
Le Printemps arabe a encore accéléré, certes involon-
tairement, l’approfondissement de la division sectaire 
dans la région. En dépit de leurs racines historiques 
profondes dans la région, la situation de ces minorités 
religieuses est précaire de la Libye à l’Irak, et elles 
doivent toujours se battre davantage pour leur avenir 
dans un environnement volatil et incertain.

La liberté de religion ou la tolérance à l’égard de 
religions minoritaires sont garanties par la Constitution 
ou par le régime dans nombre de ces pays, mais eu 
égard à l’instabilité politique actuelle, la réalité est tout 
autre. Le renversement de régimes dictatoriaux ou leur 
affaiblissement considérable, qui constitue bien entendu 
en soi un élément positif, a également entraîné la dis-
parition de la longue protection des minorités.

Le sectarisme fait souvent partie intégrante d’une 
stratégie politique délibérée tant des régimes que de 
leurs opposants. Les populations sont activement inci-
tées – financement à l’appui – à régler leurs différends 
par la violence. Dans cette spirale négative de violence, 
les minorités religieuses sont toujours prises entre les 
fractures idéologiques et religieuses qui séparent la 
population.

Des groupes islamiques radicaux comme l’EI et les 
diverses filiales d’Al-Qaïda ont profité habilement de 

l’affaiblissement du contrôle étatique pour déclencher 
une guerre contre les membres de minorités religieuses 
et ethniques, en vue d’éliminer les éléments étrangers. 
Les intentions de Daesh et son large éventail de méfaits 
contre les minorités religieuses sont bien connus: extor-
sions, vols, conversions forcées, destruction de propriétés 
et d’artefacts religieux, viols, esclavage sexuel, tortures 
et massacres. Sa présence dans la vallée de Ninive 

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Het Midden-Oosten kent een opmerkelijke diversiteit 
aan kleinere religieuze gemeenschappen die zich er tot 
de dag van vandaag handhaven. Naast congregaties 
van Judeo-Christelijke affiliatie is de regio ook de ge-
boorteplaats van vele minder bekende pre-islamitische 
geloofsleren, zoals het zoroastrisme, ethnoreligieuze 
gemeenschappen, zoals de yezidi’s in het noordoosten 
van Irak, en mystieke substromingen, zoals het Alevisme.

De Irakoorlog van 2003 vormde het startschot voor 
een ongeëvenaarde campagne van religieuze zuivering 
in het Midden-Oosten die het voortbestaan van die di-
versiteit hoogst onzeker maakt. De verdieping van de 
sektarische verdeeldheid in de regio werd, weliswaar 
onbedoeld, versneld door de Arabische lente. Van Libië 
tot Irak is de situatie van deze religieuze minderheden, 
ondanks hun diepe historische wortels in de regio, pre-
cair en moeten zij in toenemende mate vechten voor 
hun toekomst in een volatiele en onzekere omgeving.

De vrijheid van godsdienst of eerder een gedoogbeleid 
ten aanzien van minderheidsreligies wordt in vele van 
deze landen grondwettelijk of door het regime gega-
randeerd, maar de huidige politieke instabiliteit zorgt 
voor een andere werkelijkheid. Met het, op zich uiter-
aard positieve, omverwerpen van dictatoriale regimes 
of hun ernstige verzwakking verviel ook de langdurige 
bescherming van minderheden.

Sektarisme is vaak onderdeel van een bewuste politieke 
strategie van beide de regimes en hun tegenstanders. 
Bevolkingsgroepen worden actief aangemoedigd, in-
geprent en gefinancierd om hun geschillen met geweld 
te regelen. Te midden van deze neerwaartse spiraal 
van geweld raken religieuze minderheden steeds meer 
gevangen in diepe ideologische en religieuze kloven die 
de bevolking verdelen.

Radicale islamitische groepen zoals IS en de diverse 
Al-Qaeda filialen maakten handig gebruik van de ver-

zwakte staatscontrole om een oorlog te ontketenen tegen 
leden van religieuze en etnische minderheden, gericht op 
de uitzuivering van vreemde elementen. De intenties van 
Daesh en hun breed scala aan misdaden tegen religieuze 
minderheden zijn goed gedocumenteerd: ze omvatten 
afpersing, diefstal, gedwongen bekering, vernietiging 
van eigendommen en religieuze artefacten, verkrachting, 
seksuele slavernij, folteringen en massamoord. Ook hun 
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aanwezigheid in de Nineve vlakte en het noorden van 
Syrië, bevolkt door unieke minderheden, hypothekeerde 
de toekomst van deze diversiteit.

Want zelfs met Daesh verslagen, blijft de toekomst 
van de religieuze minderheden in Syrië en Irak somber. 
Zonder de politieke wil van alle partijen in het Midden-
Oosten om de sektarische cyclus te doorbreken en 
religieuze diversiteit te verdedigen, zullen deze kleine 
gemeenschappen binnen een generatie of twee volledig 
verloren gaan door genocidaal geweld en migratie. De 
desintegratie van deze gemeenschappen van christenen 
en andere religies is één van de grote beproevingen van 
onze tijd en zal gepaard gaan met een groot verlies aan 
cultureel erfgoed en mensenlevens.

Met resoluties DOC 53 3487/001 en DOC 54 1975/001 
legde deze Kamer een belangrijk fundament voor het 
Belgische buitenlands beleid, haar benadering van gods-
dienstig geweld en bescherming van religieuze minder-
heden. Als gedragscode voor beleidsvoerders werd hun 
belang meermaals bewezen tijdens de vluchtelingencrisis.

Met deze resolutie willen wij andermaal een enga-
gement van Kamer en regering vragen om ook tijdens 
deze legislatuur de bescherming van religieuze min-
derheden als een speerpunt van het buitenlands beleid 
te beschouwen. Dit door gevoelig te blijven voor het 
lot van deze minderheden in de contacten met deze 
landen in de regio en waar het kan, een rol te spelen 
in het stimuleren van pluralisme, in het bevorderen van 
het begrip rond verschillende religieuze identiteiten en 

in het helpen aanmoedigen van meer tolerante sociale 
attitudes. Wij roepen ook op voldoende bescherming te 
bieden aan religieuze minderheden, die reeds verdreven 
werden uit hun land door extremistische groeperingen 
en hen hoop op stabiliteit en ontwikkeling te bieden.

Peter DE ROOVER (N-VA)
Michael FREILICH (N-VA)
Theo FRANCKEN (N-VA)

et dans le Nord de la Syrie, habités par des minorités 
uniques, hypothèque l’avenir de cette diversité.

Car même si Daech est battu, l’avenir des minori-
tés religieuses en Syrie et en Irak reste sombre. Si la 
volonté politique de toutes les parties de briser le cycle 
du sectarisme au Moyen-Orient et de défendre la diver-
sité religieuse fait défaut, dans une génération ou deux, 
ces petites communautés auront été complètement 
éradiquées par les violences génocidaires et par les 
migrations. La désintégration de ces communautés de 
chrétiens et d’autres religions est l’une des plus grandes 
tragédies de notre époque et elle s’accompagnera de 
grandes pertes humaines et de la disparition de pans 
entiers du patrimoine culturel.

En adoptant les résolutions DOC 53 3487/001 et 
DOC 54 1975/001, la Chambre a posé un fondement 
important de la politique étrangère de la Belgique, 
de son approche des violences religieuses et de la 
protection des minorités religieuses. Et au cours de la 
récente crise des réfugiés, leur importance en tant que 
code de conduite des dirigeants politiques a maintes 
fois été prouvée.

Au travers de la présente résolution, nous souhaitons 
demander une nouvelle fois à la Chambre et au gouver-
nement de faire de la protection des minorités religieuses, 
sous l’actuelle législature également, un fer de lance de 
sa politique étrangère, notamment en restant sensibles 
au sort de ces minorités dans les contacts avec les pays 
visés de cette région et en jouant, où c’est possible, 
un rôle dans l’encouragement du pluralisme, dans la 
promotion de la conception de différentes identités 

religieuses et dans l’encouragement d’attitudes sociales 
plus tolérantes. Nous demandons également que l’on 
veille à offrir une protection suffisante aux minorités 
religieuses qui ont déjà été chassées de leurs pays par 
des groupuscules extrémistes, de même qu’un espoir 
de stabilité et de développement.
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. overtuigd van het belang van de bescherming van 
álle minderheden, ongeacht of ze van godsdienstige, 
culturele, levensbeschouwelijke of etnische aard zijn, in 
naam van de eerbiediging van de fundamentele rechten;

B. inroepende de resoluties van de Kamer van volks-
vertegenwoordigers: DOC 53 3487/005 betreffende de 
bescherming van de christelijke gemeenschap en de 
andere religieuze en levensbeschouwelijke minderheden 
in Noord-Afrika, het Nabije Oosten en het Midden-Oosten 
en DOC 54 1975/008 over de bescherming van religieuze 
en levensbeschouwelijke minderheden in Noord-Afrika, 
in het Nabije Oosten en het Midden-Oosten;

C. geïnspireerd door de verwezenlijkingen van de 
Belgische regering 2014-2018 voor de religieuze min-
derheden, in bijzonder de christelijke gemeenschap 
van Aleppo;

D. gelet op artikel 18 van de Universele Verklaring van 
de rechten van de mens (UVRM) van 1948, dat stelt: 
“Een ieder heeft recht op vrijheid van gedachte, geweten 
en godsdienst; dit recht omvat tevens de vrijheid om 
van godsdienst of overtuiging te veranderen, alsmede 
de vrijheid hetzij alleen, hetzij met anderen, zowel in 
het openbaar als privé zijn godsdienst te belijden of 
overtuiging tot uitdrukking te brengen in erediensten, 
in onderricht, in praktische toepassing ervan en in het 
onderhouden van geboden en voorschriften”;

E. conform de Verklaring van de Verenigde Naties 
van 1981 inzake de uitbanning van alle vormen van 
intolerantie en discriminatie op grond van godsdienst 
en overtuiging;

F. verwijzend naar de VN-Conventie van 1948 inzake 
de voorkoming en de bestraffing van genocide, in het 
bijzonder Artikel III dat niet enkel genocide zelf, maar ook 
samenspanning, rechtstreeks en openbaar aanzetten 
tot en medeplichtigheid aan genocide strafbaar stelt;

G. overwegende dat artikel 27 van het Internationaal 
Verdrag inzake burgerrechten en politieke rechten van 
1966 stelt: “In Staten waar zich etnische, godsdienstige 
of linguïstische minderheden bevinden, mag aan per-
sonen die tot die minderheden behoren niet het recht 
worden ontzegd, in gemeenschap met de andere leden 
van hun groep, hun eigen cultuur te beleven, hun eigen 

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. convaincue de l’importance de protéger toutes 
les minorités, qu’elles soient religieuses, culturelles, 
philosophiques ou ethniques, au nom du respect des 
droits fondamentaux;

B. renvoyant aux résolutions de la Chambre des 
représentants DOC 53 3487/005 concernant la protection 
de la communauté chrétienne et des autres minorités 
religieuses et philosophiques en Afrique du Nord, au 
Proche-Orient et au Moyen-Orient et DOC 54 1975/008 
relative à la protection des minorités religieuses et phi-
losophiques en Afrique du Nord, au Proche-Orient et 
au Moyen-Orient;

C. s’inspirant de ce que le gouvernement belge en 
place entre 2014 et 2018 a réalisé pour les minorités 
religieuses, en particulier pour la communauté chré-
tienne d’Alep;

D. considérant que l’article 18 de la Déclaration univer-
selle des droits de l’homme (DUDH) de 1948 s’énonce 
comme suit: “Toute personne a droit à la liberté de 
pensée, de conscience et de religion; ce droit implique 
la liberté de changer de religion ou de conviction ainsi 
que la liberté de manifester sa religion ou sa conviction, 
seule ou en commun, tant en public qu’en privé, par 
l’enseignement, les pratiques, le culte et l’accomplis-
sement des rites”;

E. conformément à la Déclaration des Nations unies 
de 1981 sur l’élimination de toutes les formes d’intolé-
rance et de discrimination fondées sur la religion ou la 
conviction;

F. renvoyant à la Convention des Nations unies de 
1948 pour la prévention et la répression du crime de 
génocide, en particulier à l’article III incriminant non 
seulement le génocide comme tel, mais aussi l’entente 
en vue de commettre le génocide, l’incitation directe 
et publique à commettre le génocide et la complicité 
dans le génocide;

G. considérant que l’article 27 du Pacte international 
relatif aux droits civils et politiques de 1966 s’énonce 
comme suit: “Dans les États où il existe des minorités 
ethniques, religieuses ou linguistiques, les personnes 
appartenant à ces minorités ne peuvent être privées 
du droit d’avoir, en commun avec les autres membres 
de leur groupe, leur propre vie culturelle, de professer 
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godsdienst te belijden en in de praktijk toe te passen, 
of zich van hun eigen taal te bedienen”;

H. onderschrijvende artikel 8(2)(b)(ix) van het Statuut 
van Rome inzake het Internationaal Strafhof van 17 juli 
1998, welke “opzettelijk aanvallen op gebouwen be-
stemd voor godsdienst, onderwijs, kunst, wetenschap 
of charitatieve doeleinden, historische monumenten, 
ziekenhuizen en plaatsen waar zieken en gewonden 
worden samengebracht, mits deze geen militair doelwit 
zijn” bestemd als een oorlogsmisdrijf;

I. verwijzend naar de resolutie van het Europese 
Parlement van 4 februari 2016 over de stelselmatige mas-
samoord op religieuze minderheden door “ISIS/Daesh”, 
welke de systematische liquidatie en vervolging van 
religieuze minderheden door Daesh erkent als genocide;

J. er op wijzend dat de bevordering van het recht op 

vrijheid van godsdienst of overtuiging, de bescherming 
van personen die behoren tot religieuze of geloofsminder-
heden en de bestrijding van discriminatie op deze gron-
den, zijn financieringsprioriteiten zijn van het Europees 
instrument voor democratie en mensenrechten (EIDHR) 
onder art. 2,1 b (v). EIDHR-verordening 2014-2020;

K. herinnerend aan de resolutie van het Europees 
Parlement over de ontwikkelingen na de Arabische 
Lente: de aangewezen weg voor het Midden-Oosten en 
Noord-Afrika (2018/2160(INI) aangenomen op 27 maart 
2019 bij ruime meerderheid;

L. gelet op de aanname van richtsnoeren tot bevor-
dering en bescherming van de vrijheid van godsdienst 
en overtuiging door de Europese Raad Buitenlandse 
Zaken op 24 juni 2013;

M. gelet op de financiële bijdrage die België levert 
aan het bewijsopsporingsmechanisme in verband met 
de geweldplegingen in Syrië;

N. gelet op de toenemende nadruk die de Europese 
Unie (EU) legt op de naleving van mensenrechten, door de 
volgende benoemingen van Speciale vertegenwoordigers:

— op 18 juli 2011 van de heer Bernardino León tot 
Speciale vertegenwoordiger van de EU voor het zuide-
lijke Middellandse Zeegebied, welke met name tot doel 
heeft de eerbiediging van de rechten van de mens en 
de fundamentele vrijheden te versterken;

— op 25 juli 2012 van de heer Stavros Lambrinidis 
tot Speciale vertegenwoordiger van de EU voor de 
mensenrechten;

et de pratiquer leur propre religion, ou d’employer leur 
propre langue”;

H. souscrivant à l’article 8(2)(b)(ix) du Statut de Rome 
de la Cour pénale internationale, adopté le 17 juillet 
1998, qui qualifie de crime de guerre “le fait de diriger 
intentionnellement des attaques contre des bâtiments 
consacrés à la religion, à l’enseignement, à l’art, à la 
science ou à l’action caritative, des monuments histo-
riques, des hôpitaux et des lieux où des malades ou des 
blessés sont rassemblés, à condition qu’ils ne soient 
pas des objectifs militaires”;

I. renvoyant à la résolution du Parlement européen 
du 4 février 2016 “sur le massacre systématique des 
minorités religieuses par le groupe “EIIL/Daech”, qui 
reconnaît comme génocide le massacre systématique 
et les persécutions des minorités religieuses par I’EI;

J. soulignant que la promotion du droit à la liberté de 

religion ou de conviction, la protection des personnes 
appartenant à des minorités religieuses ou de conviction 
et la lutte contre toute discrimination fondée sur ces motifs 
constituent des priorités en matière de financement, 
en vertu de l’article 2,1 b, v), de l’Instrument européen 
pour la démocratie et les droits de l’homme (IEDDH). 
Règlement IEDDH 2014-2020;

K. rappelant la résolution du Parlement européen sur 
l’après-printemps arabe: la voie à suivre pour la région 
MENA (2018/2160(INI)), adoptée à une large majorité 
le 27 mars 2019;

L. vu l’adoption d’orientations relatives à la promotion 
et à la protection de la liberté de religion ou de convic-
tion par le Conseil européen des affaires étrangères le 
24 juin 2013;

M. vu la contribution financière de la Belgique au 
mécanisme de recherche des preuves des violences 
commises en Syrie;

N. vu l’importance accrue que l’UE accorde au respect 
des droits de l’homme, laquelle ressort des nominations 
suivantes de représentants spéciaux:

— nomination, le 18 juillet 2011, de M. Bernardino 
Leo au poste de représentant spécial de l’UE pour la 
région du Sud de la Méditerranée, qui vise notamment 
au renforcement du respect des droits de l’homme et 
des libertés fondamentales;

— nomination, le 25 juillet 2012, de M. Stavros 
Lambrinidis au poste de représentant spécial de l’UE 
pour les droits de l’homme;
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— op 6 mei 2016 van de heer Ján Figel’ tot Speciale 
Vertegenwoordiger van de EU voor het bevorderen van 
de vrijheid van religie en overtuiging buiten de EU;

O. inroepend resolutie nr. 2199 van de VN-
Veiligheidsraad aangenomen op 12 februari 2015 en 
resolutie 69/281 van de Algemene Vergadering van de 
VN, die de vernietiging van religieus cultureel erfgoed 
door Daesh in Syrië en Irak bevestigden;

P. opmerkende het finale rapport van het onafhankelijk 
onderzoek over de wereldwijde vervolging van christenen, 
zoals besteld door het Britse ministerie van Buitenlandse 
Zaken en voorgesteld door Foreign Secretary Jeremy 
Hunt op 8 juli 2019;

Q. gelet op de bemerkingen van VN- Secretaris-
Generaal Guterres over de situatie in het Midden-Oosten 
en Noord-Afrika op 25 juni 2018 waarbij hij de moeizame 
terugkeer van religieuze minderheden naar de streek in 

herinnering bracht;

R. onder de aandacht brengend het actieplan dat de 
VN dat Secretaris-Generaal Guterres op 12 september 
2019 aankondigde ter bescherming om religieuze sites 
te beschermen en de veiligheid van gebedshuizen te 
waarborgen;

S. inroepende de resolutie betreffende de bestrijding 
van terrorisme en andere daden van geweld op basis 
van religie of geloof, aangenomen door de Algemene 
Vergadering van de VN op 2 april 2019;

T. attenderend op de speciale verantwoordelijkheid 
in de Veiligheidsraad voor de humanitaire aspecten van 
het conflict in Syrië die België samen met Duitsland en 
Koeweit heeft;

U. besluitend met de beslissing op 28 mei 2019 van 
de Algemene Vergadering van de VN om 22 augustus 
uit te roepen tot Internationale Dag voor slachtoffers 
van geweld op basis van religie of geloof (document 

A/73/L.85).

VERZOEKT DE FEDERALE REGERING:

1. de moord op leden van christelijke en andere re-
ligieuze minderheden in Egypte, Syrië, Libië en Irak, 
alsook de vervolgings- en geweldcampagnes tegen 
de christelijke gemeenschappen en alle religieuze en 
levensbeschouwelijke minderheden van Noord-Afrika, 
het Nabije en het Midden-Oosten zonder voorbehoud 
en met de grootste krachtdadigheid te veroordelen;

2. alle vormen van discriminatie en intolerantie op 
basis van godsdienst en levensbeschouwing volstrekt te 

— nomination, le 6 mai 2016, de M. Ján Figel au poste 
de représentant spécial de I’ U E pour la promotion de la 
liberté de religion ou de conviction à l’extérieur de l’UE;

O. invoquant la résolution n° 2199 du Conseil de sécu-
rité des Nations unies du 12 février 2015, et la résolution 
69/281 de l’Assemblée générale des Nations unies, 
qui ont confirmé la destruction, par l’EI, du patrimoine 
religieux et culturel en Syrie et en Irak;

P. vu le rapport final de l’enquête indépendante sur la 
persécution des chrétiens dans le monde commandée 
par le ministère britannique des Affaires étrangères, tel 
que présenté par le Foreign Secretary Jeremy Hunt le 
8 juillet 2019;

Q. vu les observations formulées le 25 juin 2018 par 
le Secrétaire général des Nations unies Guterres sur 
la situation au Moyen-Orient et en Afrique du Nord, 
qui a rappelé les difficultés qu’éprouvent les minorités 

religieuses pour retourner dans ces régions;

R. vu le plan d’action annoncé par le Secrétaire général 
des Nations unies Guterres le 12 septembre 2019 en vue 
de protéger les sites religieux et de garantir la sécurité 
des lieux de culte;

S. vu la résolution sur la lutte contre le terrorisme et 
les autres actes de violence fondés sur la religion ou 
la conviction, adoptée par l’Assemblée générale des 
Nations unies le 2 avril 2019;

T. soulignant la responsabilité spéciale que la Belgique 
partage avec l’Allemagne et le Koweït au sein du Conseil 
de sécurité en ce qui concerne les aspects humanitaires 
du conflit en Syrie;

U. vu enfin la décision du 28 mai 2019 de l’Assemblée 
générale des Nations unies de proclamer le 22 août 
Journée internationale de commémoration des personnes 
victimes de violences en raison de leur religion ou de 

leurs convictions (document A/73/L.85).

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL:

1. de condamner sans réserve et avec la plus grande 
fermeté le meurtre des chrétiens et d’autres minorités 
religieuses en Égypte, Syrie, Libye et Irak, ainsi que les 
campagnes de persécutions et de violences ciblées contre 
les communautés chrétiennes et toutes les minorités 
religieuses et philosophiques de l’Afrique du Nord, du 
Proche et du Moyen-Orient;

2. de condamner fermement toutes les formes de 
discrimination et d’intolérance fondées sur la religion 
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veroordelen, nu en in de toekomst, waar ook ter wereld 
ze worden vastgesteld;

3. haar steun te betuigen aan de verantwoordelijke 
politici van de voornoemde landen en hen aan te moedi-
gen hun inspanningen gericht op politieke stabilisatie en 
de versterking van de rechtsstaat in het belang van hun 
medeburgers op te voeren, ongeacht hun overtuiging 
of levensbeschouwelijke opvatting;

4. wetgevende initiatieven in de regio te ondersteunen 
die vrijheid van godsdienst en zowel inter- als intrare-
ligieuze tolerantie promoten, teneinde de sektarische 
tendensen te temperen;

5. de bevordering van het recht op vrijheid van me-
ningsuiting, godsdienst of overtuiging, zonder schending 
ervan, als een prioriteit van het Belgisch buitenlands 
beleid te beschouwen;

6. in haar contacten met de overheden van landen 
uit Noord-Afrika, het Nabije en het Midden-Oosten de 
precaire situatie van religieuze en levensbeschouwelijke 
minderheden aan te kaarten en aan te dringen op hun 
bescherming;

7. het diplomatieke korps aan te sporen om ook de 
dialoog aan te gaan met vertegenwoordigers van reli-
gieuze minderheden in Noord-Afrika, het Nabije en het 
Midden-Oosten;

8. de bescherming van de religieuze minderheden in 
de hand te werken, overal waar deze worden bedreigd; de 
rechten en vrijheden van die minderheden te verdedigen 
conform de Universele Verklaring van de rechten van 
de mens van 1948, het Internationaal Verdrag inzake 
burgerrechten en politieke rechten van 1966 en de 
Verklaring van de Verenigde Naties van 1981;

9. op te roepen tot de opheffing van alle wetgevende 
initiatieven die leiden tot discriminatie van niet-religieuze 
mensen of van degenen die van godsdienst of overtui-
ging zijn veranderd;

10. zich hevig te verzetten tegen elke poging om de 

vrijheid van meningsuiting in verband met religieuze 
aangelegenheden strafbaar te stellen;

11. van de Europese Unie politieke actie op het vlak 
van religieuze vrijheden in de partnerlanden van de 
Europese Unie te eisen, onder meer door er op toe 
te zien dat haar speciale vertegenwoordigers voor de 
mensenrechten een prioriteit maakt van de rechten van 
de religieuze minderheden in Noord-Afrika, het Nabije 
en het Midden-Oosten;

et les conceptions philosophiques, qui sont et seront 
constatées, où qu’elles le soient dans le monde;

3. de témoigner son soutien aux responsables poli-
tiques des pays susmentionnés et de les encourager à 
intensifier leurs efforts pour la stabilisation politique et 
le renforcement de l’État de droit au bénéfice de leurs 
concitoyens, quelle que soit leur confession ou convic-
tion philosophique;

4. de soutenir les initiatives législatives dans la région 
qui promeuvent la liberté de religion ainsi que la tolé-
rance interreligieuse et intrareligieuse, afin de tempérer 
les tendances sectaires;

5. de considérer comme une priorité de la politique 
étrangère belge la promotion des droits à la liberté 
d’expression, de religion ou de conviction, tout en empê-
chant que lesdits droits ne soient violés;

6. dans ses contacts avec les autorités des pays 
d’Afrique du Nord, du Proche et du Moyen-Orient de 
soulever la question de la situation précaire des minorités 
religieuses et philosophiques et d’insister pour qu’elles 
soient protégées;

7. d’exhorter le corps diplomatique à dialoguer éga-
lement avec les représentants de minorités religieuses 
en Afrique du Nord, au Proche et au Moyen-Orient;

8. de promouvoir la protection des minorités religieuses, 
partout où celles-ci sont menacées; de défendre les 
droits et libertés de ces minorités conformément à la 
Déclaration universelle des droits de l’homme de 1948, 
au Pacte international relatif aux droits civils et politiques 
de 1966 et à la Déclaration des Nations Unies de 1981;

9. d’appeler à l’abrogation de toutes les initiatives 
législatives qui aboutissent à une discrimination envers 
les personnes non religieuses ou envers celles qui ont 
changé de religion ou de conviction;

10. de s’opposer fermement à toute tentative visant à 
incriminer la liberté d’expression à l’égard des questions 
religieuses;

11. d’exiger de la part de l’Union européenne une 
action politique sur le plan des libertés religieuses, dans 
ses pays partenaires, en veillant notamment à ce que 
ses représentants spéciaux pour les droits de l’Homme 
fassent des droits des minorités religieuses en Afrique 
du Nord, au Proche et au Moyen-Orient une priorité;
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12. aan te dringen bij de relevante agentschappen van 
de VN om meer en betere programma’s te ontwikkelen 
die religieuze tolerantie promoten in de regio alsook om 
in voldoende financiering te voorzien;

13. de vernietiging van de kunstwerken in Noord-Afrika, 
het Nabije en het Midden-Oosten te beschouwen en 
te veroordelen als een schending van het Verdrag van 
’s-Gravenhage van 1954 inzake de bescherming van 
culturele goederen in geval van een gewapend conflict, 
dat door België werd geratificeerd in 1960;

14. oproepen tot het aanhangig maken van misda-
den tegen religieuze minderheden door Daesh bij het 
Internationaal Strafhof te steunen en bijgevolg ook lan-
den in de regio aan te sporen om de jurisdictie van het 
Internationaal Strafhof, na voorafgaandelijke uitputting 
van de interne rechtsmiddelen, te erkennen teneinde 
dat zij de misdaden van deze extremistische groepering 
kunnen onderzoeken;

15. te blijven bijdragen aan de zoektocht naar ge-
tuigenissen en materiële bewijzen van de jegens de 
Syrische burgerbevolkingsgroepen gepleegde gruwel-
daden, zoals bepaald bij de resolutie van de Algemene 
Vergadering van de Verenigde Naties van 21 december 
2016 over de instelling van een “International, Impartial 
and Independent Mechanism to Assist in the Investigation 
and Prosecution of Those Responsible for the Most 
Serious Crimes under International Law Committed in 
the Syrian Arab Republic since March 2011 (A/71/L.48);

16. aan de hervestiging van de meest kwetsbare 
religieuze minderheden onder directe dreiging van 
vervolging en uitroeiing blijven prioriteit geven en ook 
samen te werken met hun landen van oorsprong over 
een duurzame hervestiging.

12 december 2019

Peter DE ROOVER (N-VA)
Michael FREILICH (N-VA)
Theo FRANCKEN (N-VA)

12. d’insister auprès des agences concernées de 
l’ONU pour qu’elles développent des programmes plus 
nombreux et de meilleure qualité visant à promouvoir 
la tolérance religieuse dans la région et financent suf-
fisamment ces derniers;

13. de considérer la destruction des œuvres d’art 
en Afrique du Nord, au Proche et au Moyen-Orient, 
comme une violation de la Convention de La Haye de 
1954 pour la protection des biens culturels en cas de 
conflit armé, ratifiée par la Belgique en 1960, et de la 
condamner à ce titre;

14. d’appeler à soutenir la poursuite des crimes per-
pétrés par Daech contre les minorités religieuses devant 
la Cour pénale internationale, après avoir préalablement 
épuisé les voies de recours internes, et donc d’inciter les 
pays de la région à reconnaître la juridiction de la Cour 
pénale internationale afin que celle-ci puisse enquêter 
sur les crimes de ce groupement extrémiste;

15. de continuer à contribuer à la recherche de témoi-
gnages et de preuves matérielles des exactions commises 
à l’encontre des populations civiles syriennes, comme 
le prévoit la résolution de l’Assemblée générale des 
Nations unies du 21 décembre 2016 relative à la création 
d’un mécanisme international, impartial et indépendant 
chargé de faciliter les enquêtes sur les violations les plus 
graves du droit international commises en République 
arabe syrienne depuis mars 2011 et d’aider à juger ceux 
qui en sont responsables (A/71/L.48);

16. de continuer à donner la priorité à la réinstalla-
tion des minorités religieuses les plus vulnérables et 
directement menacées de poursuites et d’éradication 
et d’également collaborer avec leurs pays d’origine en 
vue d’une réinstallation durable.

12 décembre 2019
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